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event of a tsunami caused by a sudden earthquake, within expected tsunami risk areas. Evacuate to the 3rd floor or higher.
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Edificio de Reflgio de Tsunami: edificios pré-determinados em dreas consideradas de risco de tsunami a serem
usados como local de refcigio de emergéncia no caso de tsunamis causados por terremotos repentinos. Refugiar no 3° andar ou andar mais alto.

ar T
ma-ch

I |
T
/)

T L)
RN

“quadra.multiuso’/
‘ o S LI
S A B '

/ : \ \
~<Enshunada Seashore Park Ball

%rkc/
T e e RS2 G ) ;:?I://
Parque Enshunada Kalhl\g,;gamp\QQP

= AV

. Minami Ward Office
Subprefe{tuAra Minam

\ ofs

EMESRARS@LSE L
shunada Seashore:Park Open-Plaza =

arque En/;hu gda'\Kaihin%%quadra de esportes N

N T~

B ASMX EEEEE)—&ER (T 25 F 12 ARR)
I Goto Area Tsunami Evacuation Building List (As of December 2013) Il Regido de Goto Lista de Edificios de Reflgio de Tsunami (desde dezembro de 2013)
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Number | Name of Facility Remarks Number | Name of Facility Remarks
Namero | Nome do Edificio Observacoes Namero | Nome do Edificio Observacdes
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1 Hamamatsu Enoshima High School South Building Locked overnight and on holidays 12 Goto Community Collaboration Center Locked overnight
Hamamatsu Enoshima Kouko (colegial), edificio sul Fechado a noite e aos feriados Centro de Servico Comunitdrio Goto Fechado a noite
R AR FDE/NFR REWARELE

2 Minami Ward Office Main Building 13 Minaminohoshi Elementary School Locked overnight and on holidays
Subprefeitura Minami, prédio principal Minaminohoshi Shogakko (escola primaria) Fechado a noite e aos feriados
SIEHRER FEtR RERRGESE TP I\ REE

3 Konan Junior High School South Building Locked overnight and on holidays 14 Care House Nishijima
Konan Chugakko (escola ginasial), prédio sul Fechado a noite e aos feriados Care House Nishijima (casa de repouso)
(IB) MNP R L=t HRHIEEEA-IESER

4 (Former) Enshuhama Elementary School South Building Locked all day 15 Nishijima Ryo Special Nursing Home for the Elderly
Antiga Enshuhama Shogakko (escola primdria), prédio sul Fechado o dia todo Tokubetsu Yogo Roujin Home Nishijimaryo (casa de repouso)
MEEMNERM C1 ~ 4. DI REEMER 1~3-5-7-105%

5 Municipal Enshuhama Apartment Complex C1 to 4, D1 16 Prefectural Enshuhama Apartment Complex No.1 to 3, 5, 7, 10 buildings
Enshuhama Danchi C1 a 4, D1 (shiei) Enshuhama Danchi prédios 1a 3, 5, 7, 10 (ken ei)
MEEMNERM C5 ~ 10, D2- 3 BSEENE 14 - 195%

6 Municipal Enshuhama Apartment Complex C5 to 10, D2, D3 17 Prefectural Enshuhama Apartment Complex No. 14, 19 buildings
Enshuhama Danchi C5 a 10, D2, D3 (shiei) Enshuhama Danchi prédios 14 e 19 (ken ei)
MEEMER K7 -8 BESENESM 15-21 5%

7 Municipal Enshuhama Apartment Complex Nami 7, 8 18 Prefectural Enshuhama Apartment Complex No. 15, 21 buildings
Enshuhama Danchi Nami 7, 8 (shiei) Enshuhama Danchi prédios 15 e 21 (ken ei)
MEENES *3-5-8 EMEREEY Y — (PP YIIIZE) REWABELE

8 Municipal Enshuhama Apartment Complex Hikari 3, 5, 8 19 Hamamatsu Welfare Collaboration Center (Ensemble Enoshima) Locked overnight and on holidays
Enshuhama Danchi Hikari 3, 5, 8 (shiei) Hamamatsu Fukushi Kyodo Center (Ensemble Enoshima) Fechado a noite e aos feriados
MEENEEY #ED 4 UR #ig@aEmaEin 1 ~85

9 Municipal Enshuhama Apartment Complex Midori 4 20 Urban Renaissance Agency Enshuhama Apartment Complex No. 1 to 8
Enshuhama Danchi Midori 4 (shiei) UR Toshi Kikou Enshuhama Danchi N°. 1a 8 = " -
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10 Municipal Enshuhama Apartment Complex Midori 5 21 Goto Area Tsunami Evacuation Mound Enshu Sea
Enshuhama Danchi Midori 5 (shiei) Monte para Reflgio de Tsunami na Regido de Goto Mar de Enshunada
CASAMARCO

11 CASAMARCO
CASAMARCO

¥ EROBYISENTHEBEENMFEERUEELCBDTY, CHMMETEYZREL CLRIBEEDHEDXIDT. BARICBBVEGHDE T,
XZERIE, BIEESNCEYOMEIMBIEEDEWEE,. BEEMEALTLEE L,
* The buildings in the table above are designated based on an agreement concluded between Hamamatsu City and the building owners. There could be other buildings uniquely designated by local

communities, so please contact the neighborhood associations. 0 100 200 300 400 500
* Please add buildings additionally designated, buildings designated by individual local communities, etc., into any blank spaces accordingly. ! ! ! ! | | | | |
* 0s edificios da tabela sdo determinados com base em um acordo feito pela cidade de Hamamatsu com os proprietérios dos edificios. Pode haver outros edificios exclusivamente determinados pelas ﬁ*ﬁ_:h:_i_:H:H H H:H:
comunidades, portanto favor entrar em contato com as associagdes do bairro. S=1,/10.000 COMEIE. ER223EEERTERD0, 000001t REFERAL. ARLE-LOTHS,

* Favor anotar nos espagos em branco conforme outros edificios forem determinados, edificios determinados pelas comunidades e outros.
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